
   

 

ST. ANTHONY CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATOLICA DE SAN ANTONIO 

 
15 Indianola Rd, Des Moines, IA 50315 

 

Mass Schedule 
Horarios de Misas 

 
 

Monday-Friday/Lunes-Viernes 
7:00am English 

 

Wednesday/Miércoles 
8:30am School Mass 

 

Tuesday & Thursday/Martes & Jueves 
6:00pm Español 

 

Saturday/Sabado 
8:30am & 4:00pm—Vigil  

 

Sunday/Domingo 
7:00am English  

 8:30am Español  
10:00am English 
11:30am English 
1:00pm Español  

 

Mass livestream at stanthonydsm.org: 
Transmisión de misa en stanthonydsm.org:  

11:30am English & 1:00pm Español 
 

Eucharistic Adoration: Located in the Adoration Chapel 
Adoración Eucarística: En la Capilla de Adoración  

7:45am Monday-Friday, Lunes-Viernes  
with Benediction of the Blessed Sacrament at 8:00pm  

con la Bendición del Santísimo Sacramento a las 8:00pm 
 

Confession/Confesión 
Saturday/Sabado: 9am 

Tues/Martes & Thurs/Jueves: 5-5:50pm  
or by Appointment o por cita       

 

 

We’re glad you joined us today! We welcome all visitors and new members to St. Anthony. We offer 
RCIA for those who wish to become Catholic or need to complete their sacraments. 
 
¡Nos alegra que nos hayas acompañado hoy! Damos la bienvenida a todos los visitantes y nuevos 
miembros a St. Anthony. Ofrecemos RICA para aquellos que deseen convertirse a la fe católica o los 
quienes necesitan terminar sus sacramentos. 

JANUARY 22ND 

Third Sunday in Ordinary Time 
 

 22 DE ENERO 
  Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 

 

Repent, the Kingdom of Heaven is at Hand 
 

Arrepiéntanse, el Reino de los Cielos está Cerca 
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ST ANTHONY CATHOLIC CHURCH  

CLERGY/CLERO 
 
FR. CHRIS REISING 
Pastor 
frchris@stanthonydsm.org 
 
 
 
 
FR. RODRIGO MAYORGA 
Parochial Vicar 
fr.rmayorga@stanthonydsm.org 
 
 
 

 
REV. MR. JUAN BUSTAMENTE, Deacon 
 
REV. MR. QUAN TONG, Deacon 

 
PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL 
Mark Paris, Business Manager 
mparis@stanthonydsm.org 
 
Daniela Ceballos, Administrative Assistant 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Marilu Mendez, Director of Hispanic Ministry 
mmendez@stanthonydsm.org 
 
Hilda Ramos, Adult Faith Formation 
hildaaffsa@gmail.com  
 
Diana Balmaceda, Director of Religious Education 
dbalmaceda@stanthonydsm.org 
 
Luis Miranda, Youth Ministry 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Lizeth Contreras, Confirmation Director 
lcontreras@stanthonydsm.org 
 
Silvia Aguayo, Bulletin Editor 
saguayo@stanthonydsm.org 

 
ST ANTHONY SCHOOL STAFF/PERSONAL DE  
ESCUELA 
Jennifer Raes, School Principal  
jraes@stanthonydsm.org, 515.243.1874  
 
Darcy Swesey, Administrative Assistant 
dswesey@stanthonydsm.org, 515.243.1874 

 
TRUSTEES/FIDEICOMISARIOS 
Dave Miller, 515-238-7987 
 

Saul Ceballos, 515-447-3423 

WELCOME  
 

If you are new to our faith community and are interested in    
becoming a member of St. Anthony Catholic Church, 
please stop by the parish office or call 515-244-4709 or go 
online to StAnthonyDSM.org to fill out a “New Member” 
form. 
 
 

BIENVENIDOS 
 

Si eres nuevo en nuestra comunidad de fe y estas        
interesado en convertirte en miembro de la Igesia Católica 
de San Antonio, pase por la oficina parroquial o llame al 
515-244-4709 para  obtener un paquete para nuevos 
miembros, o ingrese en linea a StAnthonydsm.org para 
completer un nuevo formulario de miembro. 

CONTACT US 
 
ADDRESS/DIRECCION 
15 Indianola Rd., Des Moines, IA 50315 
 
HOURS/HORARIO 
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves; 8am-4pm  
Fridays/Viernes; 8am-12pm  
  
PARISH OFFICE PHONE/OFICINA 
515-244-4709 
 
WEBSITE/SITIO WEB 
StAnthonydsm.org  

MINISTRIES 
       ST. ANTHONY APP 
Scan the QR Code to easily download the St. 
Anthony App. Choose your language so that 
you can get updates and events in English or 

Spanish.  
 
 
 
 
 
 

Escanee el código QR para descargar 
fácilmente la aplicación St. Anthony. Elija su idioma para que 
pueda obtener actualizaciones y eventos en inglés o español.    
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LETTER FROM THE PASTOR 

Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 
In the Gospel this weekend we hear of the call of the first Apostles. They are on the Sea 
of Galilee casting their nets into the sea as Jesus walks by with an interesting invitation, 
“Come after me, and I will make you fishers of men.”(Mt 4:19) Then scripture tells us 
Peter and Andrew left at once to follow Jesus, and likewise just down the shore a bit, 
James and John who were mending their nets left everything to follow Jesus as well.  
 
Take a deeper look into what is going on in this passage. Peter, Andrew, James, and 
John are going about their business, they are fisherman. What we can tell from the  
scripture is that they were not fishing from a dock or from the shore. They had boats, 

nets, and all the necessary items to fish on the sea of galilee. In other words, you could see them as partners in 
a busness. When Jesus says come follow me, they leave behind their livelihood to follow Jesus.  
 
But, even before they follow Jesus we know something about them. They were open to God and his presence 
in their lives. There was room for God, and a longing for God, such that when the call came they were ready to 
respond. They brought God into their daily living, and because they did they had the encounter that would 
change them forever, for the better.  
 
Now think about when Jesus comes by the shore, he has not performed any miracles yet in the Gospel of 
Mathew. He has been baptized, there was a voice that said this is my beloved son, Jesus then went into the  
desert to fast and pray, he was tempted but did not sin, and then he chooses his first apostles. What did they 
know about him? They would have probably known he was a carpenter from Nazareth. But there was      
something that they longed for that they found in Jesus. Something that when they were told follow me, they 
did not question. They followed and came to know Jesus, the only one who can satisfy the deepest longings of 
the soul.  
 
From the Apostles, we learn that if we want to encounter God, he must be a part of our life, our life is not    
separate from God, but rather we are to live our life with God such that he is integral to our life. In this way, 
we will be able to hear the voice of God calling us to our deepest longings and the worlds greatest needs. We 
find our mission and purpose in life. We also realize, there are things in life that we must leave behind to     
follow Jesus. Sin must always be left behind, but there are things we may leave for a time, or forever knowing 
it will lead us to what we long for. Look at the Apostles we know they left their boats, but we also know that 
they went back to them here and there throughout the Gospels and then even after the resurrection, Peter goes 
fishing with some of the other apostles. It is only after Pentecost that they finally leave it all behind to proclaim 
Christ to the world. Before that, the boats were even at the service of the Gospel.  
 
Like the apostles may we have the courage to follow Christ, wherever he leads, and trust that where he leads 
we will truly be happy.  
 
 
Peace,   
Fr. Chris     
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CARTA DEL PÁRROCO 

Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo, 
 
En el Evangelio de este fin de semana escuchamos la llamada de los primeros  
Apóstoles. Están en el mar de Galilea echando las redes al mar cuando Jesús pasa con 
una interesante invitación: " Síganme y los haré pescadores de hombres" (Mt 4,19). La 
Escritura nos dice que Pedro y Andrés se fueron enseguida para seguir a Jesús, y que 
Santiago y Juan, que estaban remendando sus redes, lo dejaron todo para seguir también 
a Jesús.  
 
Analiza en profundidad lo que sucede en este pasaje. Pedro, Andrés, Santiago y Juan se 
dedican a su oficio, son pescadores. Lo que podemos deducir de las escrituras es que no 

pescaban desde un muelle o desde la orilla. Tenían barcas, redes y todo lo necesario para pescar en el mar de 
Galilea. En otras  palabras, se les podía ver como socios de un negocio. Cuando Jesús les dice ven y sígueme, 
dejan atrás su   medio de vida para seguir a Jesús.  
 
Pero, incluso antes de seguir a Jesús, sabemos algo de ellos. Estaban abiertos a Dios y a su presencia en sus 
vidas. Había espacio para Dios, y un anhelo de Dios, de tal manera que cuando llegó la llamada estaban       
dispuestos a responder. Llevaron a Dios a su vida cotidiana, y porque lo hicieron tuvieron el encuentro que los 
cambiaría para siempre, para mejor.  
 
Ahora piensa en cuando Jesús llega a la orilla, todavía no ha hecho ningún milagro en el Evangelio de Mateo. 
Ha sido bautizado, hubo una voz que dijo este es mi hijo amado, Jesús luego fue al desierto a ayunar y orar, 
fue tentado, pero no pecó, y luego elige a sus primeros apóstoles. ¿Qué sabían ellos de él? Probablemente    
sabrían que era un carpintero de Nazaret. Pero había algo que anhelaban y que encontraron en Jesús. Algo que 
cuando les dijeron sígueme, no cuestionaron. Le siguieron y llegaron a conocer a Jesús, el único que puede  
satisfacer los anhelos más profundos del alma.  
 
De los Apóstoles, aprendemos que, si queremos encontrar a Dios, él debe formar parte de nuestra vida, nuestra 
vida no está separada de Dios, sino que debemos vivir nuestra vida con Dios de tal manera que él sea parte  
integrante de nuestra vida. De este modo, podremos escuchar la voz de Dios que nos llama a nuestros anhelos 
más profundos y a las mayores necesidades del mundo. Encontramos nuestra misión y nuestro propósito en la 
vida. También nos damos cuenta de que hay cosas en la vida que debemos dejar atrás para seguir a Jesús. El 
pecado siempre debe dejarse atrás, pero hay cosas que podemos dejar por un tiempo, o para siempre sabiendo 
que nos llevarán a lo que anhelamos. Mira a los Apóstoles, sabemos que dejaron sus barcos, pero también   
sabemos que volvieron a ellos aquí y allá a lo largo de los Evangelios y luego incluso después de la               
resurrección, Pedro va a pescar con algunos de los otros apóstoles. Sólo después de Pentecostés lo dejan todo 
para anunciar a Cristo al mundo. Antes de eso, las barcas estaban incluso al servicio del Evangelio.  
 
Que, como los apóstoles, tengamos el valor de seguir a Cristo, dondequiera que nos lleve, y confiar en que allí 
donde nos conduzca seremos verdaderamente felices.  
 

Paz, 
Fr. Chris  
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PRAYER INTENTIONS/INTENCIONES 

Mass Intentions/Intenciones 
 

Monday/Lunes, January 23 
7:00am—+Bill Wagster  
 

Tuesday/Martes, Enero 24 
 7:00am—+Rosemary Sloss  

6:00pm—+Agustina Dominguez  
 

Wednesday/Miércoles, January 25 

 7:00am—+Roseanne Mauro McCargar  
 8:30am—+St Joanne Mauro  
 
Thursday/ Jueves, Enero 26 
 7:00am—+Quinn & Giacomuzzi Families  
 6:00pm—+Jesus Melendres  
 
Friday/Viernes, January 27 
 7:00am—+Charles Hastie  
 
Saturday/Sabado, Enero 28 

8:30am—+Dave Wilkinson  
 4:00pm—+Giuseppe Leo  
 
Sunday/Domingo, January 29 
   7:00am—+St Anthony Parishioners  
   8:30am—+Maria De Jesus Torres            
 10:00am—+St George  
 11:30am—+Peter and Ascension Vito  
   1:00pm—+Juan Salas & Jorge Castro  
 
 

+ Deceased      * Incense          +Difuntos       * Incienso  

 

 

Please send your prayer request to:  
parishadmin@stanthonydsm.org or call the parish office  

at 515-244-4709 
  

Por favor envíe su solicitud de oracion a 
parishadmin@stanthonydsm.org 

o llame a la oficina parroquial 515-244-4709 

Sick 
Angelina Arreola Duran 
Antonio Casillas 
Enrique Espinosa 
Silvia Flores 
Veva Garcia Vazquez 
Sister Elaine Hagedorn 
Guadalupe Jacobo 
Hugo Jacobo 
Yasmin Jacobo 
Ari Rodriguez 
Mary Lou Sinclair 
Beatriz Martinez 
Pete Tursi 
 

Faithful Departed 
Albert H. Graziano 
Adela Corona Benitez 
Fermina Corona 
Luis Corona 
Teresa Corona 
Esperanza Diaz De Leon 
Marcos Faguada 
Gabriel Garcia Medina 
Adela Garcia Vazquez 
Jacob Glasford 
Roseanne McCarger 
Silvestina Perez 
Jose Guadalupe Reyes 
Elsa Rojas Corona 
Rosa Rojas Gil 
Servando Silva 
Guadalupe Vazquez Pal. 

READINGS FOR THE WEEK /LECTURAS DE LA SEMANA 

Sunday: Is 8:23—9:3/Ps 27:1,4, 13-14 (1a)/1 

Cor 1:10-13, 17/Mt 4:12-23 or 4:12-17 

Monday: Heb 9:15, 24-28/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-

4, 5-6/Mk 3:22-30  

Tuesday: Heb 10:1-10/Ps 40:2 and 4ab, 708a, 

10, 11/Mk 3:31-35 

Wednesday: Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22/Ps 

117:1bc, 2/Mk 16:15-18 

Thursday: 2 Tm 1:1-8 or Tit 1:1-5/12/Ps 132:1-

2, 3-5, 11, 12, 13-14/Mk 4:21-25 

Friday: Heb 10:32-39/Ps 37:3-4, 5-6, 23-24, 39-

40/Mk 4:26-34 

Saturday: Heb 11:1-2, 8-19/Lk 1:69-70, 71-72, 

73-75/Mk 4:35-41 

Next Sunday: Zep 2:3; 3:12-13/Ps 146:6-7, 8-9, 

9-10 (Matthew 5:3)/1 Cor 1:26-31/Mt 5:1-12a 

 

 Domingo: Is 8, 23—9, 3/Sal 26, 1.4. 13-14 (1)/1 

Co 1, 10-13. 17/Mt 4, 12-23 o 4, 12-17 

Lunes: Heb 9, 15. 24-28/Sal 97, 1. 2-3. 3-4. 5-6/

Mc 3, 22-30 

Martes: Heb 10, 1-10/Sal 39, 2 y 4. 7-8. 10. 11/

Mc 3, 31-35 

Miércoles: Hch 22, 3-16 o Hch 9, 1-22/Sal 116, 1. 

2/Mc 16, 15-18 

Jueves: 2 Tim 1, 1-8 o Tit 1, 1-5/12/Sal 131, 1-2. 

3-5. 11. 12. 13-14/Mc 4, 21-25 

Viernes: Heb 10, 32-39/Sal 36, 3-4. 5-6. 23-24. 

39-40/Mc 4, 26-34 

Sábado: Heb 11, 1-2. 8-19/Lc 1, 69-70. 71-72. 73-

75/Mc 4, 35-41 

Domingo siguiente: Sof 2, 3; 3, 12-13/Sal 145, 6-

7. 8-9. 9-10 (Mateo 5, 3)/1 Co 1, 26-31/Mt 5, 1-12 
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MINISTRY OPPORTUNITY 
MINISTERIOS 

Learn more about each ministry at StAnthonyDSM.org or call parish office at 515-244-4709 
 

Obtenga más información sobre cada ministerio en StAnthonyDSM.org o llame a la oficina 515-244-4709 

Knights of Columbus Grand Knight:  Mike Marasco  
515-210-4614  ItalianMike2@yahoo.com 

Men’s Prayer Group: Tom Hansen 515-770-7648 
Ministerio de San Andrés:                                             
ministeriosanadres18@gmail.com 
Online Rosary:  Michelle Bastian  515-669-7438   
mlbastian@msn.com and Candace Johnson at  
515-402-7003  Cmjohnson18@hotmail.com  
Proclamadores de la Palabra Marco Balmaceda          
515-770-5457 
Respect Life Ministry:  Tom Hanson 515-770-7648 
Tehanson4@msn.com 
Rosas de Maria: Marta Robles  515-868-3280 
School Alumni Committee: Loretta Rizzuti   
515-783-8293  lrizzuti54@gmail.com 

St. Vincent de Paul Society: Patty Corrice  
515-556-7783 Helene Wilson, sbwil1@outlook.com,   
 

 

Acolitos (Monaguillos) Marco Balmaceda 515-770-5457 
Adoración Eucarística: Juan 515-419-0453 o Elizabeth 
515-229-7723 
Altar & Rosary Society:  Helene Wilson 515-491-0438 
sbwil1@outlook.com 
Altar Server Ministry: Marco Balmaceda 515-770-5457 
Board of Education Chair:  Sheila Thurston 
thurstonsheila@gmail.com 
Dowling Representative: TBD 
Divine Mercy Chaplet Prayer:  Judy Lecocq  
434-825-2005, rljtlec@aol.com 
Eucharistic Adoration: Jo Corigliano 515-419-1800 
Finance Council Chair: Tim Carson 
Grotto Chairperson:  David Miller 515-238-7987 
Grupo de Oración: Cecilia Saenz  515-991-3055 
Hispanic Director:  Marilu Mendez  515-244-4709 
Homebound: Deacon Juan Bustamante 
515-868-9218, Please leave a voicemail 

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 
22 
 
 

23 
 

24 25 
 
 
 
 
 
 

26 27 
 
 
 
  

28 

 

5:30pm-Rosary 5:30pm-Rosary  5:30pm-Rosary 

2:30pm-Divine 

Mercy Chaplet 

Save The Date/Marca El Calendario 
January/Enero 
29—11:30am: Installation Mass with Bishop William 
          1pm: Misa de Instalación con el Obispo William 
          2pm: Reception for Fr. Chris (Parish Hall) 
 
     

 
 
 

February/Febrero 
1—6pm: SAY 4:12 
3—6pm: Convivencia Dia de La Candelaria/  
   Candelaria Potluck (Parish Hall) 

3— 7pm: Bingo 
12—6pm: SAY 4:12 
19—Venta de Tamales/Tamale Sale 
25—6pm Daddy/Daughter Dance/  
                Baile de Papá e Hija 
28—7pm Symbolon  

January/Enero 

5:30pm-Rosary  5:30pm-Rosary  

7pm-Grupo de 

Oración 

6pm: Respect 

Life Ministry 

Meeting (Lower 

Church) 
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FAITH FORMATION/FORMACIÓN DE FE 
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COMUNIDAD HISPANA 

“GRUPO DE ORACION” 
MARIANO SAN ANTONIO 

 
Cuando: Sábados  
Horario: 7:00pm  

Donde: Sótano de la Iglesia 
( Lower church )  

 

  Noche de Alabanza,           
Predicación,  

Oración  
 Convivencia Familiar  

 
 

Cada primer Sábado del mes: 
 

EXPOSICIÓN DEL 
 SANTÍSIMO SACRAMENTO 

 
 

Información:  
Eduardo Duran (515) 201-0313 

Cecilia Saenz (515) 991-3055 

Calendario de  

Enero 
 

07— Exposición 

del Santisimo de 

7pm a 9pm 
 

14– Reunion 
 

21– Reunion 
 

28— Reunion 

 

Platicas Pre-Bautismales  

 

 

 

ADORACION 

 
Uno de los momentos más hermosos que puede  

vivir un católico es asistir al  

Santísimo para encontrarse con su amado, 

Jesús expuesto en la custodia o reservado en el 

Sagrario.  
 

Para registrarse o para mas información con  

Juan 515-419-0453 o 

Elizabeth 515-229-7723 
 

Una invitación… 
Acompáñanos a  

participar en la obra 

de la Pasión de Cristo. 

 

Comunícate con  

Marilu, 515-803-5522 para mas  

información  
  
 

 

Cada segundo Jueves del mes a las 
6:30pm  en el lower church.  
Favor de registrarse con 

Marilu Mendez 515-803-5522 
si no hay nadie registrado la clase  

será cancelada.  

 

Rosas de Maria 

 

Grupo de crecimiento 
spritiual y personal para las 
mujeres de nuestra  
comunidad de fe. 
 

Miércoles, 6-7:30pm 
Biblioteca de la escuela 

Para mas información: 
Martha Robles 
515-868-3280 

  

Todas Somos Rosas de Santa Maria! 

https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwi__aDQoOL2AhV9jokEHSx7B4IQFnoECAcQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.devocionario.com%2Feucaristia%2Fexposicion_1.html&usg=AOvVaw2BQawa1Vxji9fcj_22rI54
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwi__aDQoOL2AhV9jokEHSx7B4IQFnoECAcQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.devocionario.com%2Feucaristia%2Fexposicion_1.html&usg=AOvVaw2BQawa1Vxji9fcj_22rI54
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ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS 

 

YOU’RE INVITED! ESTAN INVITADOS! 

Reception will follow after 1pm Mass in Parish Hall 
Recepción después de la Misa de 1pm en el Parish Hall 

Installation Mass  

Misa de Instalación  

Please join Most Reverend Bishop William M. Joensen for the  

official installation of our Pastor, Father Chris Reising. 

 

Por favor, acompañen al Reverendo Obispo William M. Joensen para 

la instalación oficial de nuestro Párroco, Padre Chris Reising. 

Date/Fecha: Sunday, January 29 

             Domingo, 29 de enero 

Time/Hora: 11:30am & 1pm 
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Friday, February 3 
7pm—9pm 

Lower Church 
$10 per person 

 

Join us for a family fun night of  
Bingo every first Friday of the month! 

 
Concessions available for purchase.  

Prizes available! 

 
All proceeds go to  

St. Anthony School 
 

Questions contact:   

Harry 515.777.6582 

ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS 

CONVIVENCIA PARA  
EL DIA DE LA  
CANDELARIA 
 
3 DE FEBRERO 
6pm, Parish Hall 
 
TRAE ALGO PARA  
COMPARTIR 

 

CANDELARIA POTLUCK 
FEBRUARY 3 
6pm, Parish Hall 

 

Venta de Tamales 

Tamale Sale 

 

Domingo, 19 de febrero 
Sunday, February 19 
Parish Hall, 8am-3p 

Pre-Order 
Hacer Pedidos Con 

Marilu 515-803-5522 
Ana Rojas 515-822-0246 

$20 Docena 

Dozen 
 

Rojos/Red- 

Pork 

Verdes/Green- 

Chicken 
 

 
 
 
 
 

 
Diocese committed to respect for  

human dignity while honoring God’s creation 
 

Parish and school leaders asked Bishop William  

Joensen to provide guidance on how they should  

welcome and minister to those coping with gender 

dysphoria while following Catholic Church teaching. 

He composed a task force for this purpose, and after 

two years of study, prayer, listening, and  

consultation, a policy was developed that begins with 

love. As a diocesan community, we are committed to 

upholding Catholic Social Teaching that enjoins  

respect for the life and dignity of every person as  

created in the image of God. The policy can be found 

at dmdiocese.org. 
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ANNOUNCEMENTS/ANUNCIOS 

 
 
 
 
 
 

Diocese of Des Moines Catholic Schools balance  
traditional academic subjects like reading, writing, 
math and science with deep spiritual immersion. Our 
schools teach our students that God is in their life and 
all around us. And as an awareness of God develops, 
our students become instruments of God’s grace in the 
family, community and in the world. Our schools are 
now enrolling for the 2023-2024 school year. Learn 
more at dmdiocese.org/grow. 
 
From preschool through high school, your child will 
thrive in caring and creative environments with  
smaller class sizes that teach BIG subjects.  
 
Did you know that you can set aside funds now to 
help pay for your child's Catholic school education 
with an Iowa 529 plan? A 529 plan is a type of       
investment account you can use to save for qualified 
education expenses, including K-12 Catholic school 
tuition. With a 529 plan, you can save on taxes while 
you save for your child's or grandchild's education. To 
learn more, contact Sue McEntee at 515-237-5080 
or smcentee@catholicfoundationiowa.org. 
 

Las Escuelas Católicas de la Diócesis de Des Moines      
equilibran materias académicas tradicionales como       
lectura, escritura, matemáticas y ciencias con una          
profunda inmersión espiritual. Nuestras escuelas les     
enseñan a nuestros estudiantes que Dios está en su vida 
ya nuestro alrededor. Y a medida que se desarrolla una 
conciencia de Dios, nuestros estudiantes se convierten en 
instrumentos de la gracia de Dios en la familia, la comuni-
dad y el mundo. Nuestras escuelas ahora se están           
inscribiendo para el año escolar 2023-2024. Obtenga más 
información en https://www.dmdiocese.org/catholic-
schools/espanol . 
 
Desde el preescolar hasta la escuela secundaria, su hijo/a 
prosperará en entornos afectuosos y creativos con clases 
más pequeñas que enseñan GRANDES materias.  
 
¿Sabía que puede reservar fondos ahora para ayudar a 
pagar la educación de la escuela católica de su hijo con un 
plan Iowa 529? Un plan 529 es un tipo de cuenta de      
inversión que puede usar para ahorrar para gastos de   
educación calificados, incluida la colegiatura de la escuela 
católica K-12. Con un plan 529, puede ahorrar en           
impuestos mientras ahorra para la educación de su hijo/a 
o nieto/a. Para obtener más información, comuníquese 
con Sue McEntee al 515-237-5080 
o  smcentee@catholicfoundationiowa.org. 

Thank you... 
 
to everyone who has participated and to those  

who are praying about how they may make a  

difference. Please continue to pray for our success 

and for our hard-working campaign volunteers who 

are giving of their time and hearts. We need  

everyone’s help to reach our goal! 
 

 

You can pledge online at: dmdiocese.org/giving/ 

ignite/give-now 
 

 

 

 

Goal: $1,130,000 

Received: $285,953 

% of Goal: 25.3% 

Gracias ... 
 
a todos los que han participado y a los que están 

rezando sobre cómo pueden ayudar. Por favor,   

sigan rezando por nuestro éxito y por los              

voluntarios de la campaña que están dando su 

tiempo. Necesitamos la ayuda de todos para       

alcanzar nuestra meta. 
 

 

Usted puede hacer su promesa en línea en:  

dmdiocese.org/giving/ignite/give-now 
 

 

 

Meta: $1,130,000 

Recibido: $285,953 

% del Meta: 25.3% 

mailto:smcentee@catholicfoundationiowa.org
https://www.dmdiocese.org/catholic-schools/espanol
https://www.dmdiocese.org/catholic-schools/espanol
mailto:smcentee@catholicfoundationiowa.org

